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*tefan Berechet, *tefan Ciobanu, Documente din Basarabia, p. 52), Ion
Margire, in j. Vaslui, a. 1528 (G. Ghibanescu, Surete fi izvoade, I, p.
205), Galbir, in j. Husi, a. 1546 (S. Puscariu, Zur Rekonstruktion des
Urrumaischen, p. 41), etc , si tinand seama ca in uneIe parti ale
Moldovei si Bucovinei, cu deosebire insä in Basarabia, se gasesc
si azi, in graiul de toate zilele, forme cu rotacism, ca spre ex. : fd
rapoi, in Falticeni si. imprejurimi, nea rapoi, in Balaceana, j. Suceava
(cf. S. Puscariu, ib. ibid.), bire, in Vutcani, j. Falciu (cf. N. C.
Bejenaru, Arhiva XXXI, p. 287), ghire, mai 'rainte, mai 'rapoi,
in Coscodeni, j. MO (cf. Th. Holban, Arhiva XXXV, p. 292),
rnrainte, mgira (cu conservarea nazalitatii), in Cornova, j. Orhei
(cf. D. Sandru, Bulletin Linguistitie I, p. 93), pdrd, forma gene-
rala in Moldova si Basarabia pentru « pana », se poate, cred, con-
chide (cf. S. Puscariu, DR. IV, p. 1377 si Al. Procopovici, ib., p.
1175, 1176) ca rotacismul, odinioara, era extins aproape in intreagI
Moldova 1).

DIMITRIE MACREA

3. 0 urma indirectà?
Pe la Brasov e obiceiul, mai ales intre copii, sa' se « ureze » celui

ce steal-luta cu cuvintele « nasu'n cur pan' la Craciun », urmand
apoi « si pan' la Boboteaza dm cur sä nu mai iasa ». C. Daicovici

1) 0 urma a rotacismultu in Moldova a al-kat G Giuglea (DR III, 562
s. u.)- in rdld in locul literarului rend, I se explicá foarte probabil printr'o
disimilare fata de r precedent intr'o forma rotacizata *rdrd. Acelasi pare a fi
cazul formei mdtrdguld, atestata de S. P o p (et DR. VI, p. 393), unde de
asemenea / s'ar explica mai usor prin disimilare dinteo forma *mdtrdgurd
cleat din forma cu n. (Cf. insa sl ung. nadradulya, §1 cf sl o forma rom.
nddrdguld, Brandza, Flora, 343 Pentru ongine cf N. j o k 1 Altmaked.-Grtch -
Alb , 46-52 si DR. IV, 1367). Din Muntu Apusern mal citeaza P o p forma
mazdne pentru mazdre (ib.). S. Puscariu a explicat in Dig Acad., cuvântul
firettc, din phrenettcus, devenit *frenetic, apol, cu rotacism, *frerettc, de unde,
prin disimilarea totala a primului r (si prin apropiere de fire), firetic (cf. id. sl
DR. IV, p 1377).

Cred cä o urma indirecta a rotacismului din Moldova putem considers si
forma fdnd pentru fdrd, atestata de carre N. C. Bejenaru in Vutcarn, j. Palau
(cf. Arhiva XXXI, p. 287), care foarte probabil nu este altceva cleat o falsa
regresume intamplati in epoca derotacizarn In niciun caz, pentru Moldova,
aceasta forma nu poate fi explicatä ca o analogie dupa pend, in Moldova forma
generala pentru pdnd hind tocmai pdrd (veal mai sus).
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imi comunica ca in Banat aceasta formula glumeata de urare e :
m zdur ! nas in cur pan' la Craciun », cu raspunsul « iar al dumitale
pan' la Rusale ».

Desi in asemenea versete populare asonanta uneori foarte
-aproximativa e destul de obicinuità, totusi nu e exclus ca la
origine sa fi avut o rima adevarata, cuvantul Crdciun rostindu-se
Crdciur.

Daca supozitia aceasta e justa, rotacismul ar fi o dovada peremp-
torie ea Crdciun e un element latin la noi.

SEXTIL PUSCARIU

4. lin rotacism in nord-vestul Bosniei §i. in Toplita Serbiei

La putinele urme de limba ratline dela Romanii din nordvestul
Peninsulei Balcanice se mai pot adauga cateva, care confirma expu-
nerile din lucrarea noastra despre Vlahi si Morlaci.

Inteun studiu al lui Vladislav Skarid despre originea populatiei
ortodoxe din nordvestul Bosniei se pomeneste familia Burazori, Bu-
,razeri in Dubita. D-sa ii aduce in legatura cu neamul Burazerovici
din Temnici (Iagodina, tinutul Moravei) originari din Toplita. Ambele
neamuri serbeaza ca patron familiar pe Sf. Nicolae, ceea ce arata
identitatea originei Mr.

Informatia imi pare interesantä. Burazori este, evident, cuvant
format din romanescul « buna » si din « zora », cu insemnarea de « bune
zori * sau poate si « buna dimineata ». Skarié cunoaste in Ku6i din
Montenegro o familie, care se numeste Zlojutro i)., adeca « dimineata
rea ». Forma Burazeri pare mai apropiata de romanescul « buna
seara ». In tot cazul cred ca in acest nume avem un cuvant romanesc
rotacizat, care s'a pastrat, ca si Sarebire, in onomastica populatiet
-acum deplin slavizata. Dubita e o localitate situata pe cursul de jos
al raului Una, nu departe de revarsarea in Sava. Ea este mult mai la
Nord de linia ce arata miscarea populatiei romanesti dela Drina spre
Apus, prin Bosnia, la Cetina. In aceeasi regiune se intampina si

1) Studiul lut Skand e publicat in Glasmk zemaljskoy Mureja u Bosm i Her-
cegomni, vol. XXX (Sarajeva 1918), p. 7.
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